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Couvercle supérieur

Bac à poussières

Port de chargement 
USB

Bouton de réinitialisation
Bouton de 
mise en 
marche

Bouton de 
recharge

Témoin 
Wi-Fi

Bouton de dégagement du bac à poussières

Tension nominale : 14.4V DC
Puissance nominale : 40W
Entrée : 20V DC, 2A
Capacité de la batterie : 5200 mAh

Me voici !

Voici ma base de chargement et mon adaptateur secteur

Dites bonjour au nouveau membre le plus malin de votre famille

Point de contact pour le 
chargement

Prise de courant 
continu (CC)

Indicateur de signal
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Voici comment me faire démarrer

Comment retirer ma charge

Retirez la bande protectrice
 Application Trifo Home

Branchez mon chargeur et 
laissez-moi un peu d’espace !

Ensuite, branchez-moi dans mon chargeur. 
Après quelques instants, je suis prêt à 

fonctionner.

0.5m

0.5m

1.5m
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Voyant lumineux
 Lumière : blanc en continu ...........................................................

 Lumière : rouge en continu  .........................................................

 Lumière : blanc clignotant lentement  .........................................

 Lumière : blanc clignotant ...........................................................

 Recharge : vert en continu ..........................................................

 Recharge : vert clignote ...............................................................

 Recharge : orange en continu  ( +  Lumière : rouge clignotant 
lentement) .........................................................................................

 Recharge : orange clignotant lentement  ......................................

  Recharge : orange clignotant lentement  ( +  Lumière : éteinte) ......  

 Recharge : orange en continu  ( +  Lumière : éteinte)  ...............

 Wi-Fi : bleu en permanence ........................................................

 Wi-Fi : bleu clignotant lentement ...............................................

 Wi-Fi : éteint ...............................................................................

Signification
Le robot fonctionne
Le robot ne fonctionne pas
Le robot s’initialise
Le robot se met à jour ou se réinitialise
La caméra de surveillance est allumée
Le capteur de mouvements est allumé

Faible charge de la batterie
Le robot retourne à sa base de chargement
La batterie se charge
La batterie est complètement rechargée
Le robot est connecté
Le robot est connecté
Le robot n’est pas connecté

Nettoyons chez vous !
Pour réveiller Max :

appuyez plusieurs secondes sur
 le bouton  jusqu’à ce que 

vous entendiez que le robot se 
met en route. 

Pour commencer à 
recharger :
appuyez brièvement sur 
le bouton  quand Max 
fonctionne ou a été mis en 
pause.

Pour réinitialiser :
appuyer longuement 
sur le bouton Reset.

Pour démarrer/mettre en pause :
appuyez sur le bouton  

Pour connecter Max au Wi-Fi : 
appuyez longtemps sur le 
bouton 

Pour éteindre Max :
appuyez longtemps sur le 

bouton  

Pour arrêter la recharge :
appuyez brièvement sur le 
bouton 

Voyants lumineux
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Lavage du sol

Lorsque je suis plein, retournez-moi et mettez-moi à la 
poubelle

Pour retirer 
le bac à 

poussières

Ouvrez le 
couvercle et versez 

de l’eau propre
Insérez le réservoir d’eau Changez le coussinet 

toutes les 20 minutes

Commencez à laver le sol

Fixez le coussinet 
pour le lavage 

du sol

Pour ouvrir 
le bac à 

poussières

Videz-moi

Ouvrez ma 
porte

Retirez mes 
filtres

Laver les 
deux filtres

Réassemblez mon 
bac à poussières et 
remettez-le à sa 

place. 
(Après avoir séché les 

filtres)
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FRENCH Veillez à ce que je puisse bien fonctionner

Comme vous, j’ai besoin d’une brosse propre !
Retirez les cheveux, les ficelles enchevêtrés, etc.

(utilisez des ciseaux au besoin)

Retournez-moi et continuez le nettoyage.Commencez par le verre de ma caméra. 
Nettoyez-le avec un chiffon doux.

Roulettes pivotantes
Capteurs de pentes x 6

Roues d’entraînement x 2 Détecteur de piste 
optique

Ou remplacez la brosse et la protection par 
l’extracteur de poils d’animaux interchangeable
(uniquement Max Pet)

N’oubliez pas ma brosse latérale

Retirez la protection 
située sur ma brosse 
en appuyant ici.
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Consignes de sécurité

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
 
Avant d’utiliser ce produit, veuillez lire et appliquer les 
consignes de sécurité suivantes et conserver ce manuel 
de l’utilisateur pour pouvoir le consulter ultérieurement. 
Toute opération qui ne respecte pas les consignes de 
sécurité détaillées dans le présent manuel de l’utilisateur est 
susceptible d’endommager ce produit.

SUBSTANCES NOCIVES

Les substances nocives telles que le plomb, le mercure, le 
cadmium, le chrome hexavalent, les biphényles polybromés 
(PBB), les éthers diphényliques polybromés (PBDE) et les 
phthalates tels que le phthalate de bis (2-éthylhexyle ou 
DEHP), phtalate de butyle et de benzyle (BBP), le phtalate de 
dibutyle (DBP) et le phtalate de diisobutyle (DIBP) respectent 
les limites imposées par la directive RoHS (UE) 2015/863 
modifiant l’annexe II de la directive 2011/65/UE.

 

NORME EXÉCUTIVE 

CEI 60335-2-2: 2019 | CEI 60335-1: 2010 + A1:2013+ A2: 2016
EN 60335-2-2: 2010+ A11: 2012 + A1: 2013 | EN 62233: 2008
EN 60335-1: 2012 + A11: 2014 + A13: 2017 + A1: 2019 + A14: 
2019 + A2: 2019

Veuillez noter que les changements ou modifications non 
expressément approuvés par l’entité responsable de la 
conformité pourraient annuler le droit de l’utilisateur d’utiliser 
l’équipement. Cet appareil est conforme à l’article 15 des 
règles de la FCC. Le fonctionnement est soumis aux deux 
conditions suivantes : 1)  Cet appareil ne doit pas causer 
d’interférences nuisibles, et 2) Cet appareil doit accepter 
toute interférence reçue, y compris celles qui peuvent 
provoquer un fonctionnement non désiré. 
Cet appareil est conforme aux limites d’exposition aux 
radiations fixées par la FCC pour un environnement 

non contrôlé. Cet appareil doit être installé et utilisé en 
respectant une distance minimale de 20 cm  (7,8 pouces) 
entre le radiateur et votre corps. 

AVERTISSEMENT

1. Ce robot pour aspirer et laver le sol est réservé à un 
usage intérieur. 

2. Ne démontez pas les pièces du robot ou ne changez 
pas la batterie vous même. Veuillez contacter 
l’Assistance si vous souhaitez un remplacement.

3. Utilisez exclusivement l’adaptateur secteur fourni par 
le fabricant. 

4. Ne touchez pas la prise de courant ni l’adaptateur 
secteur quand vos mains sont mouillées. 

5. Ne placez pas le robot à proximité de mégots de 
cigarettes, de briquets et d’autres feux couvants. 

6. Ne pliez pas excessivement les câbles et ne placez pas 
d’objets lourds ou tranchants sur le robot.

7. Ne vous asseyez pas sur le robot. 
8. Ne faites pas fonctionner le robot dans un 

environnement mouillé ou humide.
9. N’utilisez pas le robot à proximité d’une source de 

chaleur ou d’une flamme ouverte.
10. Retirez les objets de petite taille ou fragiles de la zone à 

nettoyer avant usage. 
11. Ne placez pas le robot sur une table ou une chaise d’où 

il pourrait tomber. 
12. Veuillez vérifier que l’adaptateur secteur est connecté 

à la prise d’alimentation avant usage.
13. Veuillez informer les membres de la famille lorsque le 

robot commence à fonctionner afin d’éviter qu’ils ne 
trébuchent dessus.

14. Veillez à vider le bac à poussières lorsqu’il est plein.
15. Faites fonctionner le robot à température ambiante. 

N’exposez pas le robot ou ses batteries au gel ou à 
une chaleur extrême (supérieure à 40 °C/104 °F ou 
inférieure à 0 °C/32 °F).

16. N’appuyez pas sur la vitre ou ne grattez pas celle-ci 
avec des objets durs. 

17. Ne faites pas fonctionner le robot lorsque le couvercle 
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supérieur est ouvert. 
18. Écartez les cordons d’alimentation ainsi que les 

cordons de stores et de rideaux afin de réduire le 
risque que des objets soient tirés vers le bas.

19. N’utilisez pas le robot pour ramasser de gros débris, 
des résidus liquides, de l’eau de Javel, de la peinture, 
de l’essence ou d’autres substances inflammables 
telles que des cigarettes, des allumettes et des 
cendres.

20. Ne bloquez pas l’orifice d’aspiration du robot. Veillez 
à ce que l’orifice d’aspiration soit exempt de fibres 
textiles, de cheveux et d’autres matières.

21. Arrêtez d’utiliser le produit si la base de chargement 
est endommagée.

22. Ne faites pas brûler le produit. Ceci pourrait provoquer 
l’explosion des batteries.

23. Le filtre HEPA est lavable et doit être séché avant 
usage.

24. Ne mettez pas le réservoir d’eau en place lorsqu’il est 
plein.

25. N’utilisez pas l’option de nettoyage du sol avec de l’eau 
sur les moquettes.

26. Retirez le réservoir d’eau avant de laisser le robot se 
connecter à sa base.

27. Ne rayez pas la caméra et les objectifs. Nettoyez les 
lentilles avec un chiffon doux chaque semaine.

28. Cet appareil peut être uniquement utilisé par des 
enfants âgés de plus de 8 ans et des personnes 
aux capacités physiques, sensorielles ou mentales 
restreintes ou ne disposant d’aucune expérience et 
connaissances en la matière s’ils ont été supervisés ou 
formés pour savoir comment utiliser l’appareil d’une 
façon sûre et qu’ils comprennent les risques encourus. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec le robot. Les 
opérations de nettoyage et d’entretien ne doivent pas 
être effectuées par un enfant sans surveillance. Les 
enfants doivent être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne 
jouent pas avec le robot.

29. Ne faites pas fonctionner l’aspirateur dans une pièce 
où dort un bébé ou un enfant.

30. Ne faites pas fonctionner l’aspirateur dans une zone où 
des bougies allumées ou des objets fragiles se trouvent 
sur le sol à nettoyer.

31. Ne faites pas fonctionner l’aspirateur dans une pièce 
où des bougies allumées sont placées sur des meubles 
que l’aspirateur pourrait heurter accidentellement.

32. La batterie ne peut pas être changée par l’utilisateur. 
L’appareil contient une batterie qui peut uniquement 
être changée par un technicien spécialisé.

ENTRETIEN

1. Coupez l’alimentation électrique et essuyez-le robot 
avant de le ranger. Rechargez le robot au moins une 
fois par trimestre, même si vous ne l’utilisez pas.

2. Il est recommandé de retirer les cheveux enchevêtrés 
et les débris coincés dans les roues chaque semaine.

3. Il est recommandé de nettoyer la brosse principale 
chaque semaine et de la changer tous les 6 à 12 mois.

4. Il est recommandé de nettoyer la brosse latérale tous 
les mois et de la changer tous les 3 à 6 mois.

5. Il est recommandé de nettoyer le bac à poussières 
toutes les semaines. Veillez à sécher le bac à 
poussières avant de le remettre en place.

6. Clean the lenses with a soft cloth every week.

ALIMENTATION ÉLECTRIQUE

Tension nominale : 14.4V DC
Puissance nominale : 40W
Entrée : 20V DC, 2A
Capacité de la batterie : 5200 mAh

GARANTIE 

Les robots aspirateur Trifo sont garantis pendant 1 an. Cette 
garantie couvre les défauts de matériaux et de fabrication 
susceptibles de survenir lors d’un usage normal de votre 
robot. Dans le cas de la batterie, une période de garantie 
de six (6) mois s’applique. Toutes les garanties limitées 
commencent à la date de l’achat. 

TRIFO INC. 

Conçu en Californie et fabriqué en Chine
4699 Old Ironsides Dr. Suite 390
Santa Clara, CA 95054. États-Unis

Shenzhen Trifo Technology Co.,Ltd.
Room 201, Building A, No.1, Qianwan Road 1, Qianhai 
Shenzhen-Hong Kong Cooperation Zone, Shenzhen, China 

Pour en savoir plus, veuillez consulter le site www.trifo.com
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